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Jéyacsi Jesús: —Jam raꞌ cajotyiti ĉojtyiꞌĉan miꞌin, 
ĉútiĉamꞌ Jenꞌcheꞌ miꞌin, yụ́cheꞌ chimeꞌ ĉútiĉamꞌ. 
Jenꞌsiꞌcheꞌ bäꞌyedyeꞌ yụ mọꞌyaꞌ daiꞌ vavdyeꞌ in. Muꞌcheꞌ 
raꞌ jäꞌmij jịjcaij yụ, yụ raꞌ yụꞌtyeyeyac vavdyes miꞌin. 



Jam meꞌ buꞌyiꞌ jụijyaꞌ, a vuty jam meꞌ jéyac u. Muꞌcheꞌ 
raꞌ yụ jämꞌ yụꞌtyeyeyac vavdyes miꞌin, a raꞌ meꞌsiꞌ 
jụijyaꞌ, chat qui raꞌ caꞌñibun yụ jäshadyeyac, muꞌcheꞌ 
raꞌ penꞌdyetuyac miꞌin, yócheꞌdyemꞌ yụ u.



Yụ Juan vojity miꞌin, muꞌ Jesucristo vaj cäts 
ayoꞌbuꞌyi tsundyes, vaj cäts chimeꞌ tyumꞌchutiĉaꞌ 
ñịbedyesyaꞌ, mọꞌ jịꞌĉojtyejaꞌsiꞌ 

Jesucristodyesiꞌ tsun. 



Jeshaꞌ, yụ vaꞌcac marĉansiꞌcheꞌ poc̣hoꞌ muꞌcheꞌ 
ĉäꞌräij yụ voroꞌyedyes Jenꞌsiꞌ p̂eyacdyeꞌ muꞌ, 
mọꞌ p̂eyes Jesucristo. Mọꞌ poc̣hoꞌ 

Patmos tịj mọꞌ. 



Meꞌĉandye Jenꞌsiꞌ Ạꞌedyeꞌ muꞌ tŝútyin yụ, mọꞌcheꞌdye 
nạijbite yụ ayos bäꞌyaquis muꞌ mọꞌ mạyedyeꞌches, 
muꞌcheꞌ cạveteij bäꞌvaꞌjoij. 



Meꞌĉandye yụ seꞌvacsebi timaꞌcacdyeꞌ räj jämꞌtacdyeꞌ 
Jenꞌsiꞌ muꞌ, mạyedyeꞌchety in judyeyaꞌ jacchety in 
judyeyaꞌ jacĉan bäꞌyity in, judyeyaꞌ 
marĉansiꞌ chimeꞌ in, meꞌ meꞌ 
seꞌvacsi yụ. Yi in: . . .



. . . "Tsun timaꞌqueja muꞌ bäꞌyaquischety judyeyaꞌ 
muꞌ Oveca buꞌyity chimeꞌ, yoshoropaij jéyacsejaꞌ, 
ĉaĉaij na ferdyeꞌtumtyiꞌ in, judyeyaꞌ 
mạijquedyeꞌtumtyiꞌ in, paj jam 
jụꞌñisĉan mạyedyeꞌ mọtsiꞌ 
timaꞌcacdyeꞌ muꞌin", yi in.



Yụ cạvepte Jenꞌsiꞌ bäꞌyedyeꞌ muꞌ mọꞌ nash mụiꞌsis 
Jerusalén, mạyedyeꞌcheꞌ jijtuiꞌ, Jenꞌyas ayij mọꞌ. Jeñej 
yiris p̂en vämis raꞌ jäꞌmiiꞌtyiꞌ vämedyedyes mọꞌ, meꞌ 
buꞌyiꞌdye mọꞌ bäꞌyedyeꞌ yụꞌtac. 



Seꞌveꞌ yụ fersiꞌ mạyedyeꞌches p̂eyacdyeꞌ 
bäꞌyaquisches, yiꞌ: —Q̂uinꞌ muꞌ Jenꞌ aty jajbuꞌyacsi 
muntyiꞌ in. Muꞌ raꞌ jajbuꞌyacsi, ĉụiꞌtyiꞌ raꞌ muntyiꞌ shupqui 
muꞌ. Jenꞌdye raꞌ penꞌdyetucsi, muꞌdye raꞌ Jenꞌ muꞌin.



Anjer jiꞌcaviyin yụ muꞌĉantyiꞌ cojiro anic chintyiꞌ, mọꞌ na 
ojñiꞌ muꞌ tsạꞌchucsis raꞌ muntyiꞌ in, mọꞌĉan shupquiꞌ 
bäꞌyaquisĉan Jenꞌsiꞌ muꞌ judyeyaꞌ Oveca buꞌyitysiꞌĉan. 



Mọꞌches bäꞌyedyeꞌ jam jemoñeꞌ mạijquedyeꞌ tsunsimꞌ 
mijam ịvas, ĉụiꞌsimꞌ mạijquedyeꞌ Jenꞌsimꞌ, mọꞌ mạij 
buꞌyiꞌ mọꞌcheꞌ, judyeyaꞌ muꞌ Oveca buꞌyity mạij buꞌyi 
muꞌcheꞌ chimeꞌ. 



Mọꞌ qui na ramꞌ aꞌc̣his jedyeꞌ jam junꞌyiꞌ sitiꞌ mọꞌcheꞌ. 
Tyi chuc aꞌc̣histum tsị́cadyeꞌ bäꞌyi in muꞌin raꞌ jam junꞌ 
cạ̈näꞌvaqui in mijam väväjñity 
chimeꞌ in. Muꞌin ramꞌ 
sánactyiꞌ tịj quircacheꞌ 
in Oveca buꞌyitysiꞌcheꞌ 
muꞌ, mọꞌ jiꞌjäcacsis 
muꞌin Jenꞌyaꞌ raꞌ 
bäꞌyity in, muꞌin 
ramꞌ siti muꞌĉan in.



Jenꞌ raꞌ jiꞌtätsacsebi táris muꞌin, 
jadyic raꞌ sänꞌdyeꞌ muꞌin, jadyic 
raꞌ táredyeꞌ muꞌin judyeyaꞌ 
vátedyeꞌ chimeꞌ muꞌin, aty raꞌ jam 
jịꞌĉojtyebanꞌ quivij areꞌredyeꞌ in, 
räj mọꞌ tashches jịꞌĉojtyeꞌsiꞌ jiquej 
in, räj raꞌ mọꞌin jịꞌmotsac in —yiꞌ 
mọꞌ p̂eyacdyeꞌ.



Räj jämꞌ buꞌyiꞌ mọꞌcheꞌ, jam jeñej tashchesĉan jac 
jiquej, mọꞌ cạiꞌsiꞌ vaꞌtacdyeꞌ Jenꞌsiꞌ jiquej muꞌ. Mọꞌĉan 
raꞌ bäꞌyiꞌ bäꞌyaquis Jenꞌsiꞌ muꞌ judyeyaꞌ Oveca 
buꞌyitysiꞌ, muꞌĉan raꞌ ayoꞌbuꞌyi in. Ĉụiꞌtyiꞌ ramꞌ úñity muꞌ 
timaꞌquete in. Muꞌin 
raꞌ vejyaꞌ cạvete in, 
vaj vejti raꞌ muꞌtum 
in, tịj raꞌ muꞌ 
meꞌchupte 
jáficheꞌ muꞌin.



Chimeꞌdye cạvacseban yụ räj muꞌin säñity jiquej in, 
mujuꞌchaty in judyeyaꞌ uyaꞌyaty in, muꞌyaꞌ muꞌin in 
Jenꞌsiꞌyaꞌ vej in. Chat qui vanchuc mọꞌ quirca in 
judyeyaꞌ yocsiꞌ quirca chimeꞌ vanchuc, mọꞌ jiꞌjäcacsebiꞌ 
tịj Jenꞌyaꞌ raꞌ bäꞌyity in. Chat qui muꞌ Jenꞌ 
jịꞌcäts yụꞌtacsi muꞌin säñity in junꞌ junꞌ 
chuc sánac quircacheꞌ in, junꞌ junꞌ 
chuc bäꞌyaque jaccheꞌ 
jiquej in. Tyi chuc 
jam sánactyiꞌ tịj in 
Jenꞌsiꞌcheꞌ quirca 
muꞌ, muꞌin meꞌtyity 
in vaꞌcac tŝijĉan in.



Jenꞌsiꞌ Ạꞌedyeꞌ muꞌ vaj cäts Jesústyiꞌtum muntyiꞌ muꞌ, 
muꞌin nash Ovecas buꞌyi p̂en in, mọꞌ vämis raꞌ muꞌcheꞌ, 
muꞌin yi jéte in: —¡Atsiva! Tyi chuc seꞌvacsebi  p̂eyacdyeꞌ 
mọꞌin, paj muꞌin yi chimeꞌ in: —¡Atsiva! Tyi chuc jajri 
jụijyaꞌ in, tyi chuc mạꞌjeꞌ ñịbeꞌjeyac jụijyaꞌ in, paj atsij 
fibiꞌyaꞌ raꞌ tyeij 
in mọꞌ ojñiꞌ 
tsạꞌchucsis.



Muꞌ Jenꞌ fer mạꞌjeyacsi jacchety 
muntyiꞌ in, meꞌdyes qui muꞌ yụꞌtaqui 

muꞌ yiritytyity Ạvaꞌ muꞌ. Tyi chuc 
anicjete in muꞌin raꞌ jam cạveꞌ 

sänꞌdyeꞌ in, räjĉan raꞌ 
Jenꞌyaꞌ bäꞌyi in. 



Romaĉantyidyes 3:23 ĉaĉaij na räj juchajtum bäꞌjaꞌ úchety 
tsun, anic moch buꞌjaꞌ, mijam c̣hẹiꞌyaꞌ buꞌjaꞌ Jenꞌyaꞌ muꞌ 

mạijquedyeꞌtumtyiꞌyaꞌ Jenꞌ. 

Romaĉantyidyes 6:23 Mọꞌ yaꞌitacdyeꞌ juchaijtyidyes in, 
sänꞌdyeꞌ raꞌ soꞌmac in. Mọꞌyaꞌ chimeꞌ mọꞌ ñịbeꞌyedyeꞌ 

soꞌmisinꞌsiꞌ Jenꞌ Jesucristoty tsun, muꞌ nash Ayoꞌ tsun, muꞌ 
soꞌmisinꞌ paj qui räjĉan Jenꞌyaꞌ bäꞌjaꞌ tsun.

Hebreodyes 9:27 Meꞌdye q̂uinꞌ räj muntyiꞌ in yiriꞌ quimꞌ säñi 
in, chat qui raꞌ muꞌ Jenꞌ jịꞌcäts yụꞌtacsi juchadyeꞌyaꞌ muꞌin. 

Efesoĉantyidyes 2:8,9 Jenꞌ ñịbeꞌjitidyesyaꞌ muꞌ jiꞌc̣honnac 
miꞌin anicyedyeꞌyaꞌ miꞌin, mijam junꞌ buꞌyi tupuj ĉụiꞌ jiꞌc̣honti 

miꞌin, ñịbeꞌjitidyesyaꞌ muꞌ jiꞌc̣honnac miꞌin. 
Tsun jam ĉụiꞌ tupuj jiꞌc̣hontiĉaꞌ tsun junꞌ chuc rụij bäꞌjaꞌ, 

mọꞌdyes jam junꞌ tupuj ĉụiꞌ vaꞌbunyejaꞌ tsun junꞌ chuc mọꞌ 
c̣honꞌdyedyes tsun. 



Romaĉantyidyes 10:9,10 Tyi chuc p̂eijte muꞌ Jesús yi: "Muꞌ 
Jesús anictyity Ayoꞌ tsun", judyeyaꞌ chimeꞌ anicyi ĉojtyiꞌĉan 

muꞌ, junꞌ chuc muꞌ Jenꞌ vañinjebajte jiquej, muꞌ nash raꞌ 
c̣hoñi. 

Jemoñeꞌ ĉojtyiꞌĉan anicjeja Jenꞌ paj qui muꞌ rụij yuꞌsinꞌ 
judyeyaꞌ p̂eyacdyeꞌyaꞌ muꞌ jiꞌjäcja Jesucristo, chat qui raꞌ 

muꞌ Jenꞌ jiꞌc̣honsinꞌ tsun.

Juan 3:16,17 Muꞌ Jenꞌ fer mạꞌjeyacsi jacchety muntyiꞌ in, 
meꞌdyes qui muꞌ yụꞌtaqui muꞌ yiritytyity Ạvaꞌ muꞌ. Tyi chuc 

anicjete in muꞌin raꞌ jam cạveꞌ sänꞌdyeꞌ in, räjĉan raꞌ Jenꞌyaꞌ 
bäꞌyi in. 

Jenꞌ jutaqui Ạvaꞌ muꞌ, jam paj qui vaꞌtacdyeꞌ soꞌmacsi 
jacchety muntyiꞌ in. Damꞌdye muꞌ jutaqui Ạvaꞌ paj qui muꞌ 

jiꞌc̣honacsive muntyiꞌ in.



Tashches Juansi' 5:11-13 Ọij p̂eyacdyeꞌ jiꞌchäquiyisinꞌ junꞌ 
chuc muꞌ Jenꞌ tsạꞌchusinꞌ tsun paj qui Jenꞌyadyety tsun, 
chịmoꞌdye jiꞌchäquiyisinꞌ tsun junꞌ chuc muꞌdye Ạvaꞌ muꞌ 

tsạꞌchusinꞌ tsun. 
Muꞌin meꞌchuptety in Jenꞌtyiꞌ Ạvaꞌ muꞌ, muꞌin Jenꞌyadyety in, 

tyi chuc jam meꞌchuptety in muꞌin jam Jenꞌyadyety in.
Ọij q̂uinꞌ sáñeꞌ yụ miꞌindyes anicjeptintety Jenꞌtyiꞌ Ạvaꞌ muꞌ, 

yụ jéyac ọij paj qui jämꞌ chịj miꞌin, miꞌin aty Jenꞌyadyety 
miꞌin.
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